
N  a g y  E r i  t a n n i a.
D e n n i s  C o l l í n ,  a’ ki mint je

len tettük , á’ Király után elvetemedett 
gonoszságból kövei hajított,, a’ napok
ban , mint1 Felségbántó’ A b i n g d o n- 
ba Fenyíto Törvényszék eleibe idézte
tett. Temérdek sokaság gyűlt öszve ar
ra a’ helyre , hogy halhassa a’ bűnös 
fejére hozandó halálos ítéletet.,0 o 11 i n 
tekintete még most is ollyan vad vólt, 
mint mikor először jelent meg av Bí
rák előtt. Mikor reggeli 9 órakor a’ 
tömlötzből elöhurtzol tatot t szemtelen 
bátorsággal állott ott számos jelenlévők 
láttára , szüntelen: nevetvén, és aT Dá
máknak , — kezével tsókol hajigálván. 
Megjelenvén a’ két ítélő bíró,- a’ vád 
felolvastatott előtte fenn szóval. Öt pon
tott foglalt magában, mellyek közzűl 
az elsőben azzal vádoltatott, Jiogy a’ 
Királyt elakarta veszteni,. a’ négy utób
biban pedig, hogy Ö Felsége személyét 
meg akarta* sebesíteni.. Mind ezekre a’ 
bűnös.azt merte f e l e l n i hogy  o,  nem-, 
vétkes: azután Ügyvédjének abbeli ki
nyilatkoztatására, hogy tsonkalábú, szé
ket adtak alá, és ügy elő állott a’ J u- 
r y  Cítélöbírálój kik ellen nehány kifo
gások tétetvén, helyeitekmások válasz
tattak, és annak rendjeszerint felesked- 
tettek. Erre a’ Generális Ügyvéd fel- 
szóllalt, és elő adta rövideden , a’ bű- 
nőének élethistóriáját,  a’ ki: ugyan; is;

egy háborúban lábát elvesztette, feje' 
pedig tetemesen megsebesíttetett: E- 
aért mindazáltal úgymond," nem lehet 
a’ bűnöst eszelősnek tartani , mer t  azon 
háború ólta viselt élete- nyilván- bizo
nyítja,, hogy feje megsértése- mellett 
esze helyén maradt: arról tehát kérdés 
sem lehet, érdemel: e’ büntetést,, és; 
szántszándékkal követte légyen e’ él 
az álnokságot, mert az ar jól irányzott 
hajítás, 0  Felsége feje felé, ellene mond- 
hatatian bizonysága maradd annak,hogy 
a’ Király fejét vagy szemét akarta meg
sérteni y vagy éppen: életét elveszteni.. 
Végezvén beszédjét a’ Generális; Ügy
véd , elöállítfattak a’ Tanúit,, kik a’ tet
tet ismét környülállásosan , a?' mint már 
jelentettük , elmondották. Egy tanú még 
azt is hozzá tette, hogy á  bűnös most 
nints ollyan jó színben, mint m ikor 
egyszer véle veres sapkában,, de ron
gyos ruhában öszvetalálkozott:: akkor 
nem panaszolkodott a? háborúban ka
pott feje s eb j é r ö l é s  eszelősködésének 
semmi, jelét sem; mulatta. Felkelt azutáni 
a’ bűnös Ügyvédje,. és a’ Jurynek lel
kére kötvén az igazságot,, azt mondta,. 
h o g y  ö kegyelmet reményi ar vádolta- 
íótt számárar itt igyekezett gyengíteni: 
a’ bűnös ellen elő hozott vádakat. Ab
ból úgymond, hogy C o l i i n  egy te 
mérdek sokaság előtt sértette meg a’Ki
rályt, megtetszik,; hogy eszén k ivú lvó l^



és maga magát akarta elveszteni, tud
ván azt, liogy a’ sokaság élöl, el nemil- 

, lanthat, szántszándékkal akarta magát 
a’ Törvény kezébe szolga!látni: mert 
hiszen ö néki maga mondotta egyszer, 
hogy inkább az akasztófán függene, 
m int sem illyen sanyarú állapotban to
vább is éljen: a’ kétségbe esés vitte hát 
ölet a’ gonoszságra, nem pedig előre 
kitsinált plánum , és akarat. D e h o g y  
is lehetne feltenni felöle, ho^y ö vala- 
melly gonoszságot forralt gyúlölségböl 
sértette volna meg .a’ .Királyt, a’ ki né
ki semmit sem vétett, és vegyék elébb 
vizsgálóra, ha vallyon lehet e’ gyaníta
ni valamelly öszve eskiivést, valamelly 
titkos szövetséget, melly a’ tettet meg 
előzte? Innen tehát magától foly , hogy 
a’ vádóltaüatFelségbántásért hozni szo
kott büntetésre kárhoztatni nem lehet, 
hanem, mivel k isü l, hogy eszelős vólt, 
midőn a’ tettet elkövette, fogságra, még 
pedig, ha .a’ Királynak tetszik örökös 
fogságra-.,', hogy, ezután ártani megaka'* 
dályoztassék. LErre egy más Ügyvéd is 
felállott, h o g y a1 bűnös mellett szóll- 

. jó n , de a’ Bírák kijelentették, hogy ar
ra  nints jussa , minekutánna Co l l  i n  
részén egy tanú sints. Az ügyvéd azom
ban egy előbbi példára utasított, melly 
hasonló esetben jussát igazolja, egy- 

. szersmind azt az észrevételt tette, hogy 
C o l l í n ,  minekelötte á’ gonoszságot el
követte,, pályinkát ivott, az pedig tud
va van,, hogy a’ kik kíilömben is fejfá
jósok, a pályinkától egészen elbódul
nak. — Végre a’ bűnös szóllittatott fel, 
hogy magát védelmezze. Ez eleinte azt 
m ondta: jJ3n itt senkit sem esmerek,ÍC 
da azután, mintha gondolatba m erült 
volna, azt felelte: ,,ha az Urak megen
gedik, védelmezni fogom magamat. E r
re* valamit dadogott sebesen, de annak 
se fülé, se farka nem vólt. Utoljára azt 
inondta: nagyon bánom, a’ mit tsele-

liedtem , de rem ényiem , a’ Király kö
nyörülni fog rajtam. A’ Generális Ürv 
ved ismét fe lá lló it, és rövideden me* 
tzáfclta a’ pártfogó Ügyvedeknek mel 
tegetéseiket. A5 többek között: ha úgy. 
mond a’ bűnöst eszelősnek lenni állít
ju k , akkor a’ legnagyobb gonosztevőt 
is kim enthetjük , mihelyest feszelőséget 
ragasztunk reá : eléggé bizonyítja, hogy 
tudta C o l i i n  mit tsinált, mikoi* a’Ki
rályt a’ kövei eltalálta: az az erősség 
sem á ll, hogy minden , a’ ki magát meg 
akarja ölni eszénkívűl van, ez törvény 
által sints elesm erve, de a’ példák is 
ellenkezőt bizonyítanak. -— Hogy a’vá- 
doltatott szükségben vólt, és azértve- 
temedett gonoszságra, az őtet ki nem 
m entheti, m ert a’ szükség nem ád just 
a’ roszsz tsclekedetre. Minekutánna még 
utoljára hozzá tette volna, hogy arra, 
hogy valaki Felségbántás büntetésre 
kárhoztasséle, két tanú elégséges, azt 
a’ kérdést tette, fel a’ J u ry n a k  : Felség- 
bánlónak ítélik e’ C o í l i  n t  vagy nem? 
E rre az esküdtek egy más szobába men
tek, és mintegy tíz minuta múlva visz- 
sza jővén , ki nyilatkoztatták: hogy Col* 
l i n t ,  ki a’ Király után kővel hajított, 
Fels égbán tónak találják. Most a’ bűnös 
ismét elő állíttato tt, és tőle niegkér- 
deztetett, gondolja e’ , hogy halált ér
demel? de ö semmit $em felelt, hanem 
ollyan feszes m aradt, mint vólt a’ val
latás egész ideje alatt. Végre a’ J*i r y 
szokása szerint magát betakarta, az 
Itélöbíró pedig , C o l i  i n  hoz fordulván, 
következendő beszédet tartotta : Fogoly*
Te nyonios vizsgálat után Felségbánto-
nak találtattál. Világos, hogy n e k e d eiov 
re elhatározott s z á n d é k o d  vólt a 
rályt m egsérteni, vagy m egsebesíteni-
Midőn az t te tted , e g y s z e r s m i n d  ke
szakítád a’ Jobbágyi hűség kötelét, mel y 
a’ Fejedelmeket arra kötelezi , hogy 
bágyaikat oltalmazzák, és viszont fi**



ítél, hogy Királyoknak engedelmesked
jenek. — Alávetetted magad a’ törvény 
kemény ítéletének, Ts m ár most nem 
áll sem én rajtam, sem az itt jelenlé
vő tudós társaimon, hogy büntetésedet 
lágyítsuk. Te azí mondtad , hogy bá
nod tettedet. Ha bánod, azt ne nekünk 
jelentsd, ki rajtad semmit sem segíthe
tünk,  hanem annak, ar ki egyedül osz
togathat kegyelmet e’ világon. Mi ebben 
a’ részben semmit sem tehetünk, esne 
gondold, mintha én a’ mondottak által 
reményt akarnék benned ébresztem', 
melly megérdemlett büntetésed alól ne. 
talán felmentsen: akkor' én kötelessé
gem hátárain túl lépnék: én tsak az 
útat akartam néked megmutatni, mel
lyen kegyelmet nyerhetnél, ha reáér- 
demes volnál. Most az én tisztem, né
ked a’ reád hozott ítéletet kijelenteni, 
és arra inteni, hogy gondold íheg iga
zán, minő szomorú következése lett 
volna annak,  ha szándékod, elsült vol
na, és hogy készülj el arra a’j sorsra, 
melly reád várakozik. A’fejedre hozott 
ítélet abban á ll, hogy most a’ tümlötz-1 
be viszszavezettessél, — majd onnan 
a’ vesztőhelyre, hol fejed fog vétetni. 
A’ Felséges Isten könyörüljön rajtad,
— jobbítsa meg szívedet, és öntsön be- 

'íé d  igazi bánatot! A’ bűnös a’ legna
gyobb hidegvérűséggel végig hallgatván 
az íté le tet, magát a’ Bírák előtt meg
hajtotta, és azután tömlötzébe viszsza 
hurtzoltatoU.

A’ Grófságokban most ar jövő Pár 
lamentbe választandó tagokról való íté 
letek foglalatoskodtatják a’ lakosokat. 
Már régen beszéllnek ró la , hogy H ű 
m é Ur alkalmasint ki marad a’ válasz
tandók közzűl; a’ miben maga H u m e 
Ur is nagyon! kételkedik, mért erős- 
sen feltette magábafr, hogy választás
kor, egy fillért sem ád k i .—

M u r r a y  Ur égy bizonyos hely

ségben illyetén beszédet tartott szá
mos hallgatók elő tt: „Ha szerentsés le* 
szén a* Farlamentumba választatni, én 
ott sem úgy nem jelenek m eg, mint 
V l n g ,  sem úgy mint T o r y ,  hanem 
vélekedésemet mindenkor szabadon , és 
minden tekintet nélkül adom elő. So
ha sem fogok én egy részszel is külö
nösen tartani, hanem oltalmazom azon 
rendszabásokat, mellyek a’ Haza javá
ra lesznek intézve, és magamat elle
nek szegezem azoknak, mellyek által 
hazámat veszcdelmeztetni gondolom. 
Ha talán a’Minisztereknek eszekbe ju t
n a , hogy Nagy Britannia sorsát! a’ láz
riadó Frantzia Országéval’öszve kaptsol- 
j ák ,  vagy hogy bennünket, a’ mi régi 
és tiszteletre méltó szomszédainkkal a’ 
Hollandusokkal háborúba keverjenek,
•— ha Irlandiátmég ezentúl is bolygat
ják , és keserítik, és a’ törvényt tsak 
.seregek szaporításával akarnák erősíte
ni , —- ha ollyan eszközökhöz nyúlná* 
nak , mellyek által lakosainkat’ véron
tás borítaná, veszedelem fenyegetné 
ha- tsak azon volnának, hogy az Or
szág jövedelmei foggyanak, a’ nélkül, 
hogy a? kiadásokat megkevesítenék, — 
ha még ezentúl is belé avatják mago
kat a’ PorUigalliai dolgokba, mint ed
dig titkon is elek ed lek, — akkor Poli- 
tikájokat egyre kárhoztatom/1 Minek- 
utánna még a’ Szolnok V e l l i n g t o n  
Hertzeg igazgatása fríő í némelly észre 
vételeket tett volna, hogy p. oí alatta 
a’ Nemzeti adósság 5 milliómmal keve- 
sedett, a’ közönséges terhek szerfelett 
megkönyebbültek, elvégezte beszédjét 
a’ Gyülekezetnek nagy tetszése között.

H c  l v é t z  i a.

Tudva van,  íio^y aT B a s e l i  Cán- 
tonban, ezelőtt néhány hetekkel nemű 
nemű zűrzavarok adták elő magokat, 

K í
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*— most m ár az egész Canfon tsendes- 
s^gben van, és egy Kiküldöttség ne- 
veztétett k i, m elly nehány Artieuluto- 
kat hozván a’ békességnél: fen tarlósá
r a ,  azt a’ Bas e l  i Nagy Tanáts eleibe 
fogja terjeszteni. .

Az A us z t r  i á b a n lévő Követtől 
■Gróf B o m b e l l e s  töl érkezett tudósí
tás szerint Ausztria részéről , mint  hit
ték a’ Baseliek, semmi ellenséges in 
dulat nem mutatja magát a’ II e l vé-
I  á lt e llen .

A’ B a s é 1 i Cantonban líjra ismét 
sok helyeken nyughatatlanságok támad
tak , mellyek a’ C a n t o n t , nem kis 
.félelembe ejtették. Százanként tsopor- 
toznak a’ zabolátlanok, és kevés nap 
múlik e l, hogy itt vagy amot t ,  vala- 
melly véghez vitt kegyetlenség újabb 
reménységbe ne ejtené a’ békés lako
sokat. Azért is igen nehezen várják; 
mit fog végezni dolgokban a’ Német 
Szövetség, ímellyliez Commissariusok , 
olly (izenettel k iildettettek , hogy ha a’ 
•Szövetség módot nem talál a’rendetlen
ség letsillapításában , ollyan eszközök
höz fognak a’ iíép nagyobb része által 
meghatalmazandók nyúlni, a’ millyeket 
a’ környülállásökhoz' képpest legillen- 
döbbeknek tartanak.

'T  ö r 0  r s z a g .

A’ Zágrábi Újság Aug. 28-ról kö
vetkezendő tudósításokat közöl B o s z 
n i a  b ó l: Á’ lázzadók :végre .fegyveres 
erő által engedelmességre hajtattak. —

Ugyan azon Újság szerént a’ híres
II a s s a n A g a P e c s k y , kinek kasté
lya a’ Horvát Országi határszélen fek
szik kézre k e rü lt , és 150 Őrök által 
Boszniai -vezérhez kísértetett. Ez a’ h ír 
örvendetes lehet nem tsak a’ -Horvát, 
de a’ Magyar tenger mellyéki lakosok
ra nézve is jm idön tudják, hogy bátor

ságba lehetnek ezután azon híres zsí- 
vány tói , a’ ki egész 40 esztendeig , kó
borló társaival együtt félelmessé tette 
környékjeket. —

N é m e t  O r s z á g . .

D r V i r th  e t ,  a’ ki több — lázza-
dásra nógató írásokat tett közönséges
sé, Német Országban, vizsgálat alá vet
ték. Elvették a’ többek között azon 
kardját ,  mellyet néki tisztelet jeléül a’ 
F r a n k f u r t i  polgárok ajándékoztak.

A’ V ii r z b u r g i  polgárok mintegy 
406-an egy felírásban megkérték ÖFel
ségét , hogy a’ Német Szövetség 28-dik 
•Juniusi végzéseit, mint a’ mellyek a’ 
B a j o r Alkotmánnyal meg nem egyez- 
telhetők,  ne hajtaná végre: ezen Fel
írást következendő felelet követte: El
jutott Ö Felségéhes nehány Vürtz-  
b u r  g i a k állai készített felírás ,melly- 
ben a’ Junius 28 kán költ végzéseket 
megsemmisíteni kívánják; ezen végzé
seket azért hagyta helybe Ö Felsége} 
mivel tudja, hogy  azok nem ellenkez
nek a’ Gonstiluíióval, mellyet esküvé- 
sével m cgpelsételt, de ha ellenkezne: 
n e k , bizonyosan nem fogta volna azo
kat helybe hagyni, ’s esküvését az által 
megszegni. Éppen e z e n  esküvés kötele-.
zi tehát Ö Felségét, hogy a’ Korona 
jessait fenn la r ls a ,’s Bajor O r s z á g  kül
ső dolgaiba való avatkozást, melly egye* 
dúl Ö Felségét illeti, senkinek meg ne 
;engedje. Annál fogva a’ jelen felírás az 
illető részeknek f e l s ő b b megfeddésmel
lett adattassék viszsza.

Ugyan azon -viszsza írás . melleit > 
egy más is küldetett a’ V ü rx  b u r g1 
lakosok nagyobb részének^ melly 
rályho^ vonszó indúlatját és hőséget #» 
je len tette , a ’ belső Miniszteriümfóiezen 
szavakkal: „Ö röm m el ifogadta 0  Felse:

*  W  ü r z b  u r g i JVlagistratus, e
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a’ Város jobb részének szerentse kívá
násait, mellyeket az ő , ’s famíliája meg
érkezésekkor nyilvánvalóvá lelteit. 0  
Felsége jól tudja, hogy a’ V ü r z b u r -  
g i lakosok nagyobb része , mindenkor 
nagy ragaszkodással és szeretettel visel
tetett ö hozzá, valamint azt is, hogy 
a’ jók között találkoznak roszsz indú- 
latuak is: de reményli az elsőknek tö- 
rekedések ki fogja lassan lassan irtani 
azt a’ m irigyet, melly az utóbbiakban 
gyökeret kezd vern i, és az által a’ vá
rost hajdani díszébe, és tisztaságába 
viszszahtflyheztetik.

F r a n l z i a  O r s z á g .

A’ M o n i t e u r  szerint a’N e m o u r i  
Hertzegnek lába kifitzamodolt: de re
ményleni lehet,  hogy nem sokára hely
re fog állíttatni.

A’ híres-számkiüzött C a r n  ólnak 
a’ fija Cholerában meghalt.-Mintegy 36 
esztendős lehetett, ’s több munkák ki- 
faotsátása által magát nevezetessé tette.

A’ M a r s e i 11 i Újság Aug. 21-ről 
je len ti: B o n a p a r t e L u c i á  n nak egy 
fija, a’ ki egy kereskedöhajón G ö r ö g  
Országba utazott, hirtelen meghalt. Ez 
a’ fiatal ember mindég vidám kedvű 
vólt j  és nem is lehetett oka,  hogy éle
tét megunja. — Azomban egyszer tsak 
a’ hajós kapitány házában agyonlőve 
találják. Nem tudatik, valyon ez az önn- 
gyilkosság történet ál tal , vagy szánt- 
szándékkal esett e’? A’ Kapitány a’ ha
lottat mindjárt borszeszbe tétette , ’s 
N a v a r i n b a  lett érkezésekor, rang
jához, és születéséhez képpest eltemet- 
telte. — ,

Aug. 25-kén Parisban 52-ert Aug. 
2G-án 5ö an haltak meg.

C h a t e a u b r i a n d  Ur szabaddá 
tétetett, .és immár P a r i s  ból elutazott.

Parisból az Aug. 27-diki Újságok 
még meg nem .érkeztek.

i

O r o s z  O r s z á  g.

Pélervárából kevés tudósítások ér
keznek említésre méltók. P a v l o v  na  
I l e l e n a  Herlzegaszszony , onnan 
M o s z k v á b a  ment.

Persiából az Orosz Követség' állal 
ollyan hivatalos tudósítás érkezeti, hogy 
az Orosz Országhoz közelié vő tarto
mányokban a’ Pestis nyavalya már égé- ' 
szén megszűnt légyen.

B e l g i u m .
B r o u c k e r í  U r , a’ Belga Király

nak ez előtt Adjutánsa, később Fran
tzia Országban rendkívül való Követ,
— onnan haza küldettetett, még pedig 
a’ mint a’ J o u r n a l  d’ A n ve r s  állít
ja ,  azért, mivel L a j o s F ü  1 e p ellen 
illetlen kifejezésekkel élt egy ízben a’ 
Tuilleria palotákban, több udvari em
berek jelenlétiekben, a’ kik illetlensé
gét ,  azonnal hírűi adták a’ Frantzia 
Királynak. Ez meg nem engedhetett 
n ék i, hanem tudtára adta , h o g y  O o an- 
p i g  nőben meg ne jelenjen. így esett, 
hogy azután B r u c l t e r e  elbotsáltatá- 
sát lterte , ’s meg is nyerte.----

A’ B r i i s s e l i  Magistraius már kö
zönségessé tette a’ Város részére fel
veendő költsönt. Az egész Summa 
5:500,000 frankból fog állani, és 3500 
Obiigáliókban , darabra 1000 frankot 
számlálván, osztogattatik ki.

Az Obligatiók 4 pCentumot hoz
nak. A’ liőltsönnek egy harmadrészét 
Párisban a’ R o t hs c h i l d  ház vette ál
lal , két harmadrész pedig aláírások 
által fog forgásba hozattatni.

Aug. 23-ltán Brtisselben 58 szeméjy 
betegedett meg Cholerában , és .54: 
halt meg.
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O p o r t ó  ból Aug. 8 kán költ tudó
sítások szerint Aug. 7-kén reggeli 6 
ó r a k o r  D om M i g u e l  serege öszve- 
tsapott D o m P e d r ó  vak Ennek Jáger 
Osztálya, vak dühében úgy bé vágta 
magát az ellenség sorába, hogy többé 
veszteség nélkül viszsza nem térhetett, 
hanem egy része, az ellenség közzűi 
tsak nogy veszedelemmel gázolhatott ki.
— Kilentz órakor Gróf V i l l a f l o r  a’ 
Tsászárnak egy tzédulát ír t  plajbász- 
szal, mellyben jelenté, hogy az a’nap 
(Aug. 7-ke) életének legszebb napja , a’ 
midőn D ó m  M i g u e l  serege minden
felé elszélyesztetett. Azomban m ár tíz 
ó rakor, a’ mint je len tetett, a’ Jágerek 
körülvétettek, és tsak nagy ügyei baj
jal szabadúlhattak m eg, minekutánna 
közzűlök 50 elesett, 80 megsebesítte- 
te tt, 40 pedig elfogaüatott. —

A1 M o r n i n g  H e r a l d  Portugal- 
liából ezt közli : D 'om  M i g u e l  Opor- 
tó t tsak ostrommal veheti meg. Kato
náinak száma, kiket O p o r t ó  bevéte
lére szánt 30,000-re megyen, de mivel 
ezt nem tudjuk hiteles forrásból, való
sága felől nem állunk jót. A’ napokban 
kissebb tsaták történtek, midőn tudni
illik D ó m  P e d r ó  egynéhány malmot 
nem meszsze Oportótól akart elfoglal
ni. A’ tsatákon sokan elvesztek mind a’ 
két részről , de utoljára a’ malmok még 
is D om  M i g u e l  birtokába maradtak. 
D ó m  Pe d r ónak  egész serege 12,000 
fegyver foghatókból á l l , de ezek köz
zűi is tsak 7000 gyakorlott katona van.

A’ S u n  Aug. 15-ről költ tudósítá
sa szerint, a’megsebesítettettek száma, 
miólta D ó m Pe d r  ó , kiszállott, 350, 
vagy legfellyebb 400 ra mégyen , azom
ban ezek is m»r jobbadán meggyógyúl- 
tak. Úgy látszik, hogy D óm  M i g u e l  
minden erejét öszve szedi, és katonáit

minden felöl egybe gyűjti, úgy }10fry 
mintegy Aug. 20-dik táján O p o r  tót 
megtámadja.

Anglus hírlapok szerint, a’ két el
lenfélnek tengeri ereje, melly Opor-  
t ónál  egymás ellenébe á ll, így.adatik 
e lő : 2 ) D ó m  P e d r ó  tengeri ereje: 
R i n h a  d o  P o r t u g á l  nevű hajó 46 
ágyúval. D o n n a  M á r i a  42 v e i , — 
C o n s t i t u t i o n  15-mal , — Villa- 
f l ó r  18-a l, A m a l i a  16-tal, Euge- 
ne  13-mal, L i b e r a l  lO el ,  23 ik Ja- 
l i u s  l Gt a l ,  T e r c e i r a  8a l ,  Pru 
d e n t i a  6 tal ,  egy Corvett 5'ágyúval, 
és két gőzhajó, tudniillik Ro ma n a ,  
és C i t y  o f  E d i n b u r g h .  2) Dóm 
M i g u  e lnelt tengeri ereje :D o m Joás 
VI, 74 ágyúval, egy Fregatt 50 ágyú
val , három C orvett, mindegyik 26 ágyú
val, és 2  b rigg , mind a’ kettő, húsz, 
húsz ágyúval.

A’ C r o n i c a  C o n s t i t u t i o n á l -  
ban Aug. 1 1 ,1 3 ,  és 14-röl ezt lehet 
olvasni:

Aug. 10 kén S a r t o r i u s  Vice Ad
mirális megtámadta az ellenséget , és
11-kén éjtzaka a’ dolog újabb ütközet
re kelt: ekkor Dóm Joas VI. úgy meg- 
rongáltatott, hogy a1 Vice Admirálisnak 
reménysége vó lt, az ellenségen telyes 
gyözedelmet venni. Azomban végit a 
tsatának nem tudjuk : S a r t o r i u s  nak 
reménységét az is nevelte, hogy sza‘ 
mára 3 hadihajó , és egy nagy gőzha
jó vala érkezendő. .

O p o r , t ó  Aug. 14-kén Ezennel je
lentjük, hogy a’ B r a g a n t z a i  Her
tzeg hivatalos t u d ó s í t á s t  k a p o t t  Sár to
r i  us Vice Adm irálistól ,  m e l l y b e n  ez 
néki je len ti, hogy az Aug. 11-ki ütko* 
zetben, a’ R a i n h a  d o  P o r t u g a  
nevű hajón tsak egy ember esett e > 
és kettő sebesíttetett m eg , D o n n »  
M á r i á n  pedig szinte egy halt men> 
és négy sebesíttetett m eg: a’ hajok ata *
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jában semmi romlást sem szenvedtek,* 
’s mihelyt az egész tengeri erő együtt 
leszsz, az ellenséget ú jra megtámad
ják. Utoljára a’ Vice Admirális hajós- 
seregének merész elhatározását, és vi
tézségét magasztalja. —

Az említett tudósításban a’ seregeit 
állapotokról különösen ninls szó. Aug. 
15-ról jelentik, hogy akkor nap D ó m  
P e d r ó  igen jókor felkelt, ’s kiment 
a’ Város oltalmazására készített sántzo- 
kftt megvizsgálni, melly alkalommal 
azokkal váló telyes megelégedését kije
lentette.

Éjszak Amerikai Egyesült Statusok.

A’ Szabad Status Gyűlésében egy 
Kiküldötség neveztetett ki, mellynek 
foglalatossága abban á ll, hogy Colum
biára nézve, egy polgári, és egy fenyí- 
tő Törvény Könyvet készítsen.

A’ Nyúgoti fellázzadt Indusok ellen 
Katonaság küldetett. Az Indusok vezér- 
jek B l a e k  H a v k  (fekete sólyom) ki 
mint mondják erős sereget állított ösz
ve. Nints ugyan 700-nál több Katoná
ja , de ezekbe, kettős ^alakban, úgy is, 
mint vezér, úgy is mint Próféta, ollyan 
határtalan bizodalmat tudott önteni, 
hogy készek magokat mindnyájan értté 
feláldozni. Már egy ízben tsalára ke
rü lt a’ dolog, a’ midőn mind a’ két rész
ről ollyan keményen bartzoltak, hogy 
nehéz elhatározni, mellyik részen van 
a’ gyözedelem.

M a g y a r  O r s z á g .

Ns Pest Pilis és Solt törvényesen 
egyesült Vármegyének közelebbi leve
lünk említett fényes polgári innepét ne- 
vezetesítette még Tábla «jíróiT. M é r  ey 
László Ur javallatára ugyan akkor tett 
azon figyelmet érdemlő határozása az

egybegyűlt T. Karoknak és Kendeknek, 
melly szerént Magyar Ország Fels. if
jabb Királyának örvendező Felírások
ban hívalatlvalói örömöket előterjesz
tik a’ felett, hogy nem rég szerentsé- 
sen menekedelt lii a’ mennyei gondvi
selés által Felséges személye ellen me
részlett vakmerő megtámadtatásból. U- 
gyan azon Gyűlésben olvastatott fel a’ 
Felséges Nádornak , mint ezen Megye 
örökös Főispányanak levele, mellyben 
a’ közelgető öszszel tartandó Tisztújí
tás végett megkívántató elöinlézeleket 
meglétetni rendeli.

A’ Magyar Tudós társaság, előre 
teltMradása szerént Aug. 28 dikán kéz-, 
delle el nogy gyűlését, és azt e’ f. hó
nap 9-dikéig folytatni fogja.

T. Pest Vgyének Köz Gyűlésében 
mai napon olvastatott fel Fels. Királyunk 
azon Kegyelmes Válasza, mellyben a’ 
többek közt, ezen Megyének is tudtára 
adni méltóztatott, hogy az Országos Kül- 
dötíségi Munkák bevégezttével kész Or
szág Gyűlést tartani.^

T̂  ifj. K a r  a t s Ferentz U r, mint 
Ns Pest Vgyének tiszteletbeli földm érő
je f. h.; 29-dikén letelte a’ hitet.

, Pes t .  Sept. 1-sö napj. Elmúlt a1 
nagy reményekkel biztatóit Pesti vá
sár; kimeneteléről a’ Kereskedöség T u
dósítása ez : Minden honnyi termékek
re ,  de különösen mégis a’gyapjúra néz
ve , igen jó vólt: a’ kézművek nagyban 
jól kellek; aprónként pedig meglehető
s e n . A ’ termékek árát az itt követke
ző Lajstrom mutatja:
A’ Magyar Országi termékeknek folyó- 
ára ezüst pénzben, a1 János íővéteÜ

Pesti vásárban Aug. 50-kán 1852.
G y a p j ú :  egy nyírésű egész fi
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